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Adaptacions vs Revisions d’obres 
 

Cas 1 – Revisions d’obres 

 

Les edicions revisades són noves expressions d’una obra original que s’ha corregit, 

actualitzat o ampliat. 

 

Per regla general les edicions revisades s'entren per l'encapçalament que correspon 

a l'obra original, però quan la revisió canvia substancialment el contingut de l'obra, 

s'entren per l'encapçalament que correspon a l'obra revisada. 

 

Exemple: Revisió d'obra que es considera expressió de l'obra i per tant entra pels 

autors originals. Les tres lletres de la signatura corresponen a l’autor original. 

 

 
 

Exemple: Revisió d'obra que es considera obra nova i per tant entra pel títol de 

l’obra revisada (els revisors no es presenten com autors sinó com a revisors). Les 

tres lletres de la signatura corresponen a l’autor original. 
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Cas 2 – Adaptacions 

 

Les adaptacions són modificacions d’una obra original de la qual en canvien 

substancialment la natura i el contingut. Són, principalment: 

 

 Adaptacions que són canvis de gènere (per exemple una novel·la basada en 

una obra de teatre, una dramatizació d’una novel·la, una pel·lícula basada 

en una novel·la o un còmic basat en una obra en prosa). 

 Adaptacions que són reescriptures (per exemple, obres que s’han refet per a 

la lectura fàcil o obres que s’han simplificat per a l’aprenentatge d’idiomes). 

 Adaptacions infantils i juvenils (obres originalment escrites per a un públic 

adult que s’han modificat per adaptar-les a un públic infantil o juvenil). 

 

Per al tractatament en els enregistraments de vídeo, consulteu l'apartat "Relació 

amb altres obres" del document d'Enregistraments de vídeo. 

 

 

Punts d’accés de les adaptacions 

 

Entrada principal 100 per l’adaptador perquè una adaptació es considera obra nova.  

 

Entrada 700 de nom-títol preferit de l’obra original introduïda per un |iBasat/da en:  

que permetrà relacionar l’adaptació amb l’obra original. 

 

 
Signatura topogràfica de les adaptacions i exemples 

 

En general, encara que les adaptacions tenen l’adaptador com a punt d’accés 

autoritzat, les tres lletres de la signatura corresponen a l’autor original. Això es fa 

per facilitar l’ordenació als prestatges pels autors originals, que són molt més 

coneguts que els adaptadors. En són una excepció els canvis de gènere literari i les 

adaptacions fetes per adaptadors tan o més coneguts que l’autor original. 

 

En tots els casos, per a la tria del títol preferit es considerarà l’obra nova i no l’obra 

original. 

 

 

 

http://intrabib.xb.ad.diba.es/Xt/Bib/documentacio/biblioteques/colleccio/catalogacio/concrecions/videos.pdf
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Cas 1 - Adaptacions que són canvis de gènere 

 

El topogràfic es construeix a partir de les tres primeres lletres de l'adaptador. La 

classificació decimal també es fa d’acord amb l’adaptador. 

 

- Exemple: Un còmic basat en una novel·la. 

 

 
 

A l'etiqueta 700 "Basat" va en masculí perquè es refereix al còmic. 

 

- Exemple: Una obra de teatre basada en una novel·la. 

 

 
 

A l'etiqueta 700 "Basada" va en femení perquè es refereix a l’obra de teatre. 

 

Atenció! Si Joanot Martorell fos un escriptor en una altra llengua, la signatura seria 

igualment T 833 Cap, perquè es classifica la nova obra. 

 

Cas 2 - Adaptacions que són reescriptures 

 

El topogràfic es construeix a partir de les tres primeres lletres de l'autor de l'obra 

original. 

 

- Exemple: La lectura fàcil s'entra per l'adaptador i es fa una entrada secundària de 

nom-títol preferit per l'obra original. 

 

 
 

A l'etiqueta 700 "Basada" va en femení perquè es refereix a la novel·la adaptada. 
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- Exemple: El títol preferit de l’obra original va a la 700 de nom-títol i no com a títol 

preferit 240. 

 

 
 

A l'etiqueta 700 "Basada" va en femení perquè es refereix a la novel·la. 

 

- Exemple: Traducció lliure, l’adaptador tradueix i alhora adapta l’obra original. 

 

 
 

A l'etiqueta 700 "Basada" va en femení perquè es refereix a l’obra de teatre. 

 

Cas 3 - Adaptacions infantils i juvenils 

 

El topogràfic es construeix a partir de les tres primeres lletres de l'autor de l'obra 

original. 

 

La classificació decimal també es fa d’acord amb l’autor original: Shakespeare es 

classifica com a literatura anglesa, i no d’acord amb l’adaptador. Cervantes és 

literatura castellana, etc. 

 

- Exemple: L’obra “Hamlet” d’Antoni Dalmases es considera una obra nova. Per 

tant, no cal fer 240 perquè el títol propi coincideix amb el títol preferit. 

 

 
 

A l'etiqueta 700 "Basada" va en femení perquè es refereix a l’obra de teatre. 

 

Excepció! En els casos poc freqüents en que un adaptador és més reconegut pels 

usuaris com autor de l’obra, el topogràfic portarà les tres lletres de l’adaptador i no 

de l'autor de l'obra clàssica original. 

 

- Exemple:  
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A l'etiqueta 700 "Basat" va en masculí perquè es refereix al conte infantil. 

 

 

Obres inspirades en altres obres 

 

Les obres inspirades en altres obres no són adaptacions d'obres, l'autor simplement 

s'inspira en una obra d'un altre autor per crear una obra nova completament 

diferent. En canvi, un adaptador agafa l'essència de l'obra original i l'adapta. 

 

Per a les obres inspirades en altres obres no es fa cap etiqueta 700 de relació. 

 

Exemple: A la descripció s'especifica que per realitzar la seva obra, l'autora s'ha 

inspirat en una altra obra. 

 

 
 

 


